
El rei Lear parŘix el regne en Ŕes per reparœr-lo enŔe les seves fiőes sota el criŘri: “quant m’esœmeu?”. Les dues germanes més grans, 
Goneril i Regan, responen paraules d’esœma exagerada, pura retòrica; després, Cordèlia, la peœta i preferida del pare, conŘsta “res”, es nega 
a un ús ficcional i hipòcrita de les paraules i insisŘix que l’esœma com una fiőa a un pare. Lear, insaœsfet amb aquesta úlœma resposta, 
arranca en còlera, la deshereta i l’expulsa. El maŘix càsœg rep Kent, cavaőer del seguici del rei, quan surt en defensa de Cordèlia: veu la 
seva sinceritat. Cordèlia marxa amb el rei de França, que valora més la bondat que l’herència, i li promet maŔimoni. Poc després, el fidel 

Kent řrna, afaitat i disŎessat de criat, per servir Lear sota l’anonimat.
Paral·lelament, Edmund, fiő il·legíœm del comŘ de GloucesŘr, engega una conspiració en conŔa del seu germà Edgard, el fiő legíœm. 
Ensenya al pare comparœt una carta firmada per Edgard, però del puny d’Edmund, on li proposa conspirar en conŔa del pare. Per 
Paral·lelament, Edmund, fiő il·legíœm del comŘ de GloucesŘr, engega una conspiració en conŔa del seu germà Edgard, el fiő legíœm. 
Ensenya al pare comparœt una carta firmada per Edgard, però del puny d’Edmund, on li proposa conspirar en conŔa del pare. Per 
corroborar la menœda, li ensenya una ferida que suposadament li ha fet el germà, però, de nou, és Ŏuit del seu propi puny. Tal com 

Edmund planejava, GloucesŘr el creu i ordena empresonar Edgard, que, tan bon punt se n’assabenta, ŏig.
Després, el rei Lear viu al palau de Goneril i el seu marit, Albany. L’amfiŔiona està disgustada amb el seu pare, que demana massa Després, el rei Lear viu al palau de Goneril i el seu marit, Albany. L’amfiŔiona està disgustada amb el seu pare, que demana massa 
serveis. Davant l’ordre de moderació, el rei prefereix marxar, ofès, a buscar l’alŔa fiőa. Al segon palau, es Ŕoba la porta tancada. Se li 

planŘja la maŘixa qüesœó: si ja no és rei, que renunciï als serveis de rei. Lear és expulsat i es Ŕoba a la inŘmpèrie una nit d’una Řmpesta 
violenta. En un moment deŘrminat, deixa de reconèixer la gent que l’envolta i a si maŘix, va enŔant en la bogeria. Eő i el seu seguici 
s’aixopluguen en una cabanya abandonada, aőà hi Ŕoben Edgard, despuőat i brut, que es fa el boig sota el nom de Tom per manŘnir-se 

d’incògnit.
MenŔestant, a palau GloucesŘr explica a Edmund que ha rebut una carta de Cordèlia on confessa conèixer els fets i que, en resposta, 
envia un exèrcit de venjança. El pare també li confessa que pensa incomplir les ordres de la monarca fent enŔar Lear d’amagat al palau, 
almenys durant la nit. AquesŘs dues notícies serveixen a Edmund per, delatant el pare, guanyar-se la confiança de Goneril i Regan. 
Quan deŘnen i őiguen GloucesŘr condemnat per Ŕaïció, descobreix el muntatge d’Edmund en conŔa d’Edgard. Tot seguit, Cornwaő 

executa l’ordre de řrtura, però el veő s’escapa gràcies a un criat que se’n compadeix i mata l’atacant.
GloucesŘr ha quedat cec. En la ŏgida es Ŕoba Edgard-Tom, a qui el pare rep com a un desconegut. Eő el guiarà. De camí, GloucesŘr GloucesŘr ha quedat cec. En la ŏgida es Ŕoba Edgard-Tom, a qui el pare rep com a un desconegut. Eő el guiarà. De camí, GloucesŘr 
pensa que es va a suïcidar, creu que es precipita al buit, però Edgard-Tom l’ha enganyat per manŘnir-lo en vida, només es Ŕoba en un 
peœt desniveő. Ho resol com un miracle i segueixen la ruta. Seguidament, es Ŕoben Lear embogit, que va ŏgir de la cabana la nit 

Řmpestuosa quan van arribar rumors d’una conspiració en conŔa seu. Se’n va cap a Dover, on resideix la seva fiőa Cordèlia amb l’exèrcit. 
Ara caminaran junts.

En aquest Řmps, a palau, Goneril i Albany han declarat que Řnen morals conŔadictòries, el marit condemna les ordres de la muőer. Eőa En aquest Řmps, a palau, Goneril i Albany han declarat que Řnen morals conŔadictòries, el marit condemna les ordres de la muőer. Eőa 
s’entén més amb Edmund, amb qui comparŘix plans. Aleshores, li declara episřlarment el seu inŘrès romànœc en una proposta de 

conspirar junts en conŔa del marit. La carta acabarà en mans de Regan a qui, ara vídua, també li inŘressa Edmund. Eő no es decideix 
sobre quina prefereix, és a dir, no sap quina ajudarà més els seus inŘressos. Així, engega una enemistat enŔe les germanes. D’alŔa banda, 

Regan ordena al seu criat Osvald, amb promeses d’ascensió social, que assassini GloucesŘr.
Osvald ataca a GloucesŘr, però Edgard-Tom el mata. Prenen de l’home mort la carta de Goneril per a Edmund, i així descobreixen la Osvald ataca a GloucesŘr, però Edgard-Tom el mata. Prenen de l’home mort la carta de Goneril per a Edmund, i així descobreixen la 
conspiració en conŔa d’Albany. Aleshores, d’una banda, Lear, mira d’evitar Ŕobar-se amb la seva fiőa Cordèlia per vergonya. Acaben 
coincidint i reconciliant-se. De l’alŔa, Edgard enŔa a palau d’incògnit per őiurar a Albany la carta inŘrceptada que delata la 

conspiració de la seva dona en conŔa seu.
Les Ŕopes de řts dos bàndols s’enŎonŘn i fan la guerra Cordèlia, Lear, Kent, Edgar i GloucesŘr en conŔa d’Edmund, Goneril, Regan i Les Ŕopes de řts dos bàndols s’enŎonŘn i fan la guerra Cordèlia, Lear, Kent, Edgar i GloucesŘr en conŔa d’Edmund, Goneril, Regan i 
Albany. Aquest úlœm grup surt vicřriós, amb Cordèlia i Lear presoners. MenŔe Albany demana jutjar la seva Ŕaïdoria legalment, 

Edmund ordena d’amagat la seva execució. La sort canvia de bàndol quan arriba Edgard per, revelant la seva idenœtat, ferir el seu germà. 
MenŔestant, les dues germanes han mort, Goneril ha enverinat Regan i aquesta l’ha apunyalada. També, Kent revela la seva idenœtat. 
Un cop Edmund assumeix la derrota, confessa l’ordre d’assassinar els presoners, però ja és massa tard per a Cordèlia que ha estat penjada 

simulant un suïcidi. Finalment, Lear és viu encara i mor de pena portant en braços el cadàver de la seva fiőa.simulant un suïcidi. Finalment, Lear és viu encara i mor de pena portant en braços el cadàver de la seva fiőa.


